KENDRION

Delivery Note
Kendrion Automotive (Sibiu} SRL Order No Delnote No Del.Note date:
Str. Lyon Nr. 2 RO-550018 Siblu 473557 Jul 13, 2022
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 Customer No 135292
IT-70026 - Modugnao (Bari) Our Ref.:
70026 - Modugno (Bari) Eh"“e‘
ax:
IT - ITALIEN E Ml
© Cust Ref
Qur Id At Customer 810268089
- Shipment id 682047
Delivery Date Jul 20, 2022 .
Delivery Terms FCA - Free Carrier
- Ship Addr Plant 100
R Ship Unload Peint 14248
- Transponinr.: 513444
Document address
Magna PT S.p.A. ga B 70 %6
Via dei Ciclamini, 4 /(
Accounting dept. (F P
f\
70026 -Modugno (Bari) & o1 20 6 34
IT - ITALIEN
Line No  Cust Part No Schedule No Rel No Deliv Qty Deliv Uom
Cust Part Desc Close Order No Lot Batch No
Part No
1 2517267700 1473 400.00 pcs
Schaltmagnet 550004616901 562432-*>-
P151536-221838
Net Weight: 268.707 kg h
Cust. stat. nr.: 85059029
Country Of Origin; RO
KUEHNE-+-NAGEL sl
Pack Aid Qty Pack Aid Id Cust Pack Aid Id ACCETTAZIONE MERCE
Pack Aid Desc Cust Pack Aid Desc , s dichisrata: /5 0.0
1 10130 TBA-550500 Q”"‘“tif f"t”.‘:’
650AT GETRAG Kunststoffpalette  Kunststoffpalette  11P° I™b2 agg:l.j
20 20739 TBA-520880 Quantita [mbatl h{d dimbalie: 0'@7
B50AT KLT 4315 Getrag KLT 4315 db Conformitd alle i_;e e? >
1 20741 TBA-520922 Data controlio: &[0
B50AT Getrag Neu Palettendeckel Pal.Deckel AOB0S  Firma Q
20 20740 TBA-501738
B50AT Tray Getrag NEU Intett fiir Kendrion
Total Net Weight [kg] 268.71
Total Gross Weight [kg] 312.11
Total Volume [m3] 0.08
Kendrion Automotive (Siblu) SRL
Sir. Lyen Nr. 2 Managlng Director: Andra Boboc www.kendrion.com Deutscha Bank Germany
RO-550018 Sibiu UST-ID-NR. RO10849686 info-po-sibiu@kendrion.com BIC:DEUTDEHHXXX
HRB J32/513/1998 BRD GSG Filiala Siblu (B1C: BROEROBU) IBAN{EUR):DE95200700000058392200

Teb+40 269 505 100
Fax:+40 269 505 104

- Eigenkapital: 19655520 RON
EORI-NR. RO10949666

IBAN{EUR):ROGSBROE3305VO1 671183300

Account:058392200 Sort Code: 20070000

IBAN{RON):ROBSBRDE3305V02166533300
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drees de lignes grasses doivent etre remplies par le transporteur

The space framed with heavy iin_es must be filed in by carier
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A remplir sous la responsabilitie de 'expediteur {15 Ycomprisel 19+21+22 Lespariese

To be completed on the sender’s responsabilify
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13Jnstructions de I'expediteur 19, Conventions parliculieres ! g
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20, Apayer par Expaditeur Monnzia Destinataire ?;"
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